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1. Heau uzadaun oceoenun ducuunnuin

Ilporpamma no gucmnnune aexcurorocusy (anenuticicurin A3BIK) 1115 HanpasiaeHHs MOArOTOBKH
44.03.05 — «lleparornyeckoe 00pa3oBaHue» cOCTABIEHA B COOTBETCTBHM ¢ Tpebosannamu GIOC BO,
COTIIACHO  KOTOPbIM  JlaHHas JAMCUMIUIMHA Npi3saHa copmupoBath W yrayGurs JIMHIBUCTHUYECKYIO
NOATOTOBKY ~ CTY/AEHTOB, MNPUBMTL CTYAeHTaM MpOYHblE U riyOOKHe  3HaHMS, pacKpbiBaoLMe
NIPEACTABICHUE O CTPOE A3bIKA B COBOKYMHOCTH M B3AMMOCBS3HU €I PasHBIX CTOPOH, HEOOXOAUMBIX I
PALMOHANLHON MOCTAHOBKN M HENPEPLIBHOIO COBCPUICHCTBOBaHMA npoLiecca o0yueHus npakTHke pevu
Had m3yuaemom aseike, Jlekeukonorus kak paiien Hayku o si3bike sBaseTcs OAHUM W3 KOMIOHEHTOB
AHCLHIVIAN, NPETOIABAKE KOTOPBIX NPEAYCMATPHBAETCS HA MHTErPATHBHOMN OCHOBE.

Heau  oucyunnuno:  o3nakomnenme CTYACHTOB C OCHOBHbIMH TEOPETHUECKUMM MOJIONCHUSIMHU
COBPEMCHHOMN JIEKCHKOION MM B 0BNACTH MHOCTPAHHOTO si3biKa.

Jadauu ducyunaunel: NpeacTABUTL OCHOBHbLIC CAMHULBI JIEKCHYECKOW CHCTEMBI; OMHCATL CHOCOGDI
HOMWHALAN B A3bIKE; H3YUWTh OCHOBHBIE TIOHSITHS JIEKCHKONOMMH M3 0611acTH CEMACHONOI MK, OMOHUMHH,
C/10BOOOPA3OBAHMS, COUETAEMOCTH JIEKCHUECKHX CAMHHL, (hPa3eONOrHH, JIMHIBUCTHKM TEKCTa; AaTh
obLLyI0 XapakTepueTHKy CJIOBAPHOrO (hOHAA MHOCTPAHHOTO SI3BIKA C TOUKH 3PEHHS €ro CEMaHTHYECKOrO,
' CHETHHECKOrO, MCTOPHUECKOIO, COLMAIBHOIO M TEPPUTOPHANLHONO COCTABA; MPOCEANTE OCHOBHbIE
nyTH oboralueHus cnosapHoro gomnpa; OXapaKTepH3OBaTh (hpaseonoruueckuii cocTaB HHOCTPAHHOrO
A3bIKA.

2. Mecmo oucyunauns ¢ cmpyrmype OOI BO

Jmeumnanna orHocHTes Kk 0693aTeNbHBIM AMCLUMINHAM BApHaTHBHO#M vacTH Gyioka B1.B.10

[porpamma o aucuwnnuue «lexcurorousy (anenuticxuis A3bIK) 1Sl HANPABNEHUS NOArOTOBKH
44.03.05 — «lleparoruueckoe obpasoBanue». JleKCHKONOrUs TecHek M obpaszom cBsizana ¢ Apyrumu
JMHPBHCTHYUCCKUMM  AMCLMINTUHAMM, OCHOBHLIMH M3 KOTOPBIX SIBASIOTCH: (ononorus (pouernka),
MOP(ONOrKs M CHHTAKCHE, A TAKKE CTUINCTHKA. B33aHMOOTHOLICHHS MEKAY JICKCHKOJIOTHEH W ApYrUmMH
JIMHTBHCTHYCCKMMH AMCUNTUIMHAMY OTIPE/IESISIETCs MECTOM JIEKCHUECKOro YpoBHa (spyca) cpean Apyrux
YPOBHEH SI3bIKOBOH CTPYKTYpbI, Crneuuduxoii nanuoro Kypca aBisaercs, ¢ OAHOH CTOPOHBI, TO, YTO OH
ABJIETCS TeopeTHYeckoi Dasol And npakTHyeckoro oBageHns C/IOBAPHBIM COCTABOM S3bIKA M CITY’KHT
IOBBILICHHEM €ro KauecTra, a ¢ Apyroi — onupaeTes Ha 3HaHHs CTYACHTOR, NONyYeHHbLIE HA 3aHATHAX M0
MPAKTHUECKOMY KYpCY MHOCTpaHHOrO ssbika. ||penopasanue Kypca JIGKCUKOJIOTUM CBA3AHO ¢ APYrHUMH
TeopeTHtieckumn aucunniiniamu: Beenexne & si3biko3Hanme, O6iiee a3biko3Hanue, Teoperuueckas
rpavmmarika, CTHAMCTHKA M ONMpaeTes Ha ux cojepIKaHHe.

3. Tpedosanus k PESYAbMAMAM OCeOCHUN DUCUUNTUHDI:

H3yuenne nucumminnbl nanpasneo na popmuposanne cneayommx komnerenumii: [K-1 I, IIK-12

a) obwekyabTypHbie (OK):

6) npoeccHonanbHbie (TK):

— HK-11 — rotosHocTh Henonszosath CHCTCMATHIHPOBAHHBIC TEOPETHYECKHE W MPAKTHYECKUE 3HAHUS
A1 TIOCTAHOBKH M PELICHUS NPAKTUYECKUX Ja/1ay B cdhepe obpazosanus;

—I1K-12 — cnocoGHocTs pykoBoaAHTS HAYHHO-HCCIICA0BATENLCKOH ACATENbHOCTBLIO YHALIHXCS.

B pesysnbrarte usyuenus aucumnanbl «J1ekeHKom0r ns CTYAEHT JOJIKEH:

IHATL:
- OCHOBHbIE XapaKTEepPUCTHKH JIEKCHYECKOH CHCTEMbI S3bIKa:
- Cneundpuky cnosoobpasoBaHus, mopdonorivueckoe u ACPHBALMOHHOE CTPOEHHE CNOBA, MOHATHE

- €10BOOOPA30BATENLHON MOMEH, OCHOBHBIE M KOMILIEKCHbIE CAHHULBI CHCTEMbI C0BOOGpasoBaHus,
€nocodbt cloBoOGPA3OBAHNA B A3BIKE, COMETACAOCTH JIEKCHUECKHX eAMHMULL
= NOHATHE CBOOOAHBIX W YCTOHYUBBIX CI0BOCOMETAHNUH, UMETb NPEACTABACHHE O ()PA3EONOruUecKux
CAMHULAX,
- OCHOBbI JIEKCHKOTPa()Mu, BU/IbI U PAZHOBHANOCTH crioBapei.
YMETh:
WACHTH(PHLMPOBATE K AHANM3UPOBATH A3bIKOBbIE ABJIEHHS;
= WIEHTH(HUMpOBATh cr1ocoGbI CI0BOOOpa3oBaHus;
- NOHHUMATE 3HAYEHHE CJI0BA KAK OCHOBHOM ¢/IMHHLIBI JIEKCHYEC KO CHCTEMBI;
- HAXOINTL M aHANH3MPOBATL MHPOPMALIMIO 31,1 KOBEAUECKOrO Xapakrepa; :
“HONIL30BATLEA  PA3HOOOPA3HLIMM  JIEKCHKOrPAQMUECKUMH  MCTOYHHKAMH Mg NONyYeHus
pasHooOpasHoi nHdopMaunn 06 H3yuaemoil fickeHieckoli CAHHHLE;
BJIAJIETD:
= IPUEMAMH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO aHAJIN3a OTACTbHBIX ABJICHUI, HABBIKAMM X MPHMEHEHHS:




- OCHOBHbIMU C110c06aMN HOMHHALIMH B A3bIKE:
- METOAMKOH JIEKCHKO-CEMAHTHUECKOTO aHa/N3a TEKCTa;
- crnocoGamMu OpHEHTAUMK B A3bIKOBeAYeckoii HH(opmaumu: cnocobamu o6paboTku MH(BOpMALUK

(ananus, CUHTE3, CpaBHEHKE).

4. Cmipykmypa u coOepycanie OUCUuinl (Mooysn):
OO1as TPYA0EMKOCTh JIMCUMMIUHLL «JIEKCHKOMOrUS aHIAMHCKOrO s3bIKa» COCTAaB/IAET 5 3a4ETHBIX

e/ inntl, 180 uacos.

4.1. Pacnpedenenue TpynoemKoeTH B 3.e/uicax no

padontsl cmyoennoe no cexecnpam, 5/180:

GUOaM QYOUIMOPHOI 1 CAMOCHIOAMETbHO

KOHL-ﬂ._l.L_.'t::-['BD 4acoB Qopma
B Tom uncne MTOTOBOrO
Ay IMTOPHBIX KOHTPOJIS
Comezrp I'pyroemio (3auer,
CTh, Ta6 Hoactuy Camocr. IK3aMeH
3.e./uach Beero Jlexuuii ' P * | PaGorel | KypcoBoil
pab. 3an
NpOEeKT
= (pabora)
Vil 2 72 24 16 32 3auer
VIl 3 108 » 12 38 i
) (36 vacos)
Hroro: 5 180 46 28 70 36
4.2. Pacnpedenenue ¢udos yuebnoi pabomo 1 ux mpyooemKocnu no pasoe/adam OUcyuniIumbl.
Ne Haumenopanue pasaena Koanuecrso uacos)
n/n ((hOPMYITUPOBKH M3YHAEMBIX BOIIPOCOB) Recero J1 3 Jip | cpc
] The Object of Lexicology. The thcm_'}-' of the 4 2 .
word.
2 Methods of Lexicological Research. 2 4
3 Word-building. Affixes. 4 4
4 Shortened words. 2 4
5 Minor types of Lexical oppositions. - e 6 4
6 Conversion and Similar Phenomena, 2 4
7 Compound words. 2 4
8 Semantic structure of English words. 6 A 6
9 Polysemy. ) 4 6
10 Set expressions. - 4 4 10
I Homonyms. Synonyms and Antonyms. -4 5
12 Regional varieties of English. e 4 3
13 English vocabulary as a System. Neologisms. 2 4 5
Archaic words. Borrowings.
14 Lexicography. 2 B 5
Hroro _ 46 28 70




4.3, Temamuueckuit naan no udam yuednoi desmensnocnu

H _ YuebHo-
oMep pasaeia Obnem Tema sekunn HarIsAHbIe
AUCIILTHI B 4ACOB
nocobus
VII cemectp 2 The Object of Lexicology.
Moayan |
Lexical system. Metoanueckoe
Theoretical and Practical Value of Lexicology. [Toco6ue
Lexicology and other Sciences.
2 The theory of the word. [IpesenTaums
The problem of the word. Motivation.
2 Methods of Lexicological Research. Meroauueckoe
The Diachronic Approach. [Tocobue
The Synchronic Approach. Statistical Methods,
VII cemecrp ) Morphological structure of English words. IIpesenraums
Moayas 11
Morphemes, Free and bound forms.
Structural Analysis.
Morphological analysis.
2 Morphological structure of English words. Meroaunueckoe
Derivational and Functional affixes. IToco6ue
Semi — affixes.
Allomorphs,
Affixes. [lpesenTauus
Classification of suffixes.
Prefixes.
Borderline cases.
The etymology of affixes.
Hybrids.
2 Conversion and Similar Phenomena. Merouueckoe
The historical development of Conversion. ITocobGue
Conversion in Present — day English.
Conversion as a type of word-forming. Ilpesenranus
Partial Conversion. Substantivation.
) Slll]l‘l(?l?l.‘(l words. Minor types of lexical .
oppositions.
Shortening of spoken words. [Tocobue
Graphical abbreviations.
Acronyis. [Ipesenraums
4 Minor types of Lexical oppositions. Meroauueckoe
Sound interchange. ITocobue
Distinctive stress.
Sound imilation, [1pesenraums
Back — formation.
YII cemectp 5 Compound words. T —
Mogpy.s 111
The criteria of compounds. [Tocobue
Semi-affixes.
Classification of compounds. IlpesenTatms
Compound nouns.
2 Semantic structure of English words. Metoanueckoe
Semasiology and semantics. [Tocobue




Semantic change.

Metaphor. I1pesenTaLys
4 Semantic structure of English words. Meroauueckoe
Metonyimy. [Tocobue
Different types of Semantic. Change.
Causes of Semantic change. [IpesenTauus
VIJII(L;JLT:(‘:{/[) 2 Polysemy. NisrGae e
The elements of the Semantic structure. [TocoGue
Lexico-grammatical and Lexical Variants.
The development of Polysemy. [1pesenTauus
2 Homonyms.
Phonetic coincidence.
Semantic differentiation.
Classification of Homonyms.
Homonymy treated diachronically.
4 Synonyins and Antonyms. Meroauueckoe
Interchangeability and Substitution. [Tocobue
Sources of synonymy.
Euphemisms. [TpesenTaums
Lexical variants, paronyms, Malapropisms.
Antonyins.
4 Set expressions. MeToauueckoe
Set expressions, semi-fixed combinations and free
phirases. [locobue
Verbal Collocations of the give up type.
Changeable and unchangeable set expressions. [Tpesenranus
2 A set expression and a Word. MeTtoanueckoe
Syntactical and morphological divisibility of set
czpressinns. I ¢ ’ S
Structural classification of set expressions.
Various approaches to the study of set expressions. Ilpesenraums
The problem of classification.
Proverbs, Sayings, Familiar Quotations and cliches.
Vp{/::,t:::stvrp 5 English vocabulary as a System. .,
Neologisms. [Tocobue
Archaic words.
Borrowings. [1pesenTaums
2 Lexicography. Merouueckoe
The history of lexicography. [locobue
Special dictionaries. [Tpesenraumsi
Hroro: 46
[pakrnueckue (ceMuHAPCKUE) 3AHITHI
Ne Homep Obnem ] VuebHo-
o pasaena S Tema npaKTHYECKOT0 3AHITHS HarsAHbIe
JUHCHHILIHHBI nocobus
VII cemectp 28
6 The gcn-i'lral problems of the theory of the Word. | Meroiueckoe
6 Word as the main unit of language and speech. Its Tlsco6e

principle characteristics.




of  words:
stylistically,

The  paradigm.
morphologically,
etymologically.

Different  types
syntactically,

4 Morphological structure of English words, [Tpesenranus
) Types ol affixes (derivational,  functional).
Compounding.
2 Conversion. Shortening of words.
6 Minor types of Lexical oppositions. MeToauueckoe
2 Sound interchange. ITocobue
2 Distinctive stress.
2 Sound iniitation. Back — formation. [lpesenrauums
VIII cemectp 4 Semasiology. Meronuueckoe
5 The semantic structure of words: monosemantic, Moco6
polysemantic words. Causes of semantic change. eooiye
Metaphor and metonymy as different types of
2 semantic change.
The origin of homonyms. Homonyms and the limit [pesenraumsa
of semantic variation.
4 Phraseology. Metoauueckoe
5 Free word combinations and phraseological word Mocob
combinations. S
Phraseological units as part of the vocabulary of a
2 language. The main types of phraseological units in
M.E.
Proverbs. sayings, Familiar Quotations and Cliches. [IpesenTauus
4 The Vocabulary of a Language as a System. MeTtoaudeckoe
Different types of grouping. Part of speech
2 il BIIRIRG: P [Tocobue
classification.
Different semantic groupings of words.
2 grouping I1pezenTanus
Hroro: 28
Camocrostresibuas paGora cryaenta
Pasjean No Tpynoemkocrs
S Tema u Buy CPC pyA
JAHCHHILTHHBI n/n (B vacax)
Jlekcukonorus 1. Knaceudukaums nexcnkn,
Kak paspel 2. HoBas nekcuka coBpeMeHHOro aHrMiCKOro s3bika.
A3BIKOZHANMS, 3. MeToab!l IMHIBHCTHYECKOT0 aHaNu3a,
Xapakrepucruk 12
a CNIOBAPHOro
COCTABA A3bIKA.
Cemanruueckue 2 I. Tlpuuunel uamenenmii ceManTHYeCKOl CTPYKTYPhI CAIOBA.
OTHOLUEHMSI 2. Tlpupona usmenciimii ceManTHUECKOI CTPYKTYPBI CJIOBA.
JIEKCHYECKHX 3. Pa3BuTHe 3HaueHMs CIOBA «CHOGY. 10
CIAHHHLL.
Dpaseonorus 3 I. Crpyxrypa, 3nauenue u MOTHBHPOBAHHOCTD
10

(ppaseonorusmon,




2. Knaccudukauns ()pazeonoru3mos.
3. TMocnoBuLibl, KpLUIATBIE CIOBA, KIHLIE.
Coumanbhas 1 4 1. HauuoHAIbHbIC BAPHAHTBI AHMTHACKOTO S3bIKA.
TEPPUTOPHATILH 2. MeCTHBIE ManeKThl Ha TEPPUTOPHH Benukobpuranuu.
as 12
auddepertmall
W NEKCHIKH.
CTrHIMCTHYECK
as
andepenuna 1. O6mas XapakTepucTuKa u gaccuduKanis
s (pyHKIMOHAIBHBIX CTUIIEH.
CIIOBAPHOTO 5 | 2. O6uas xapakTeprHeTHKa BRIPa3HTEIILHBIX CPEJICTB M 16
coctapa CTHIIMCTHUECKRX [1PHEMOB.
COBPEMEHHOI0
AHMIHACKOTO
SI3bIKA.
Jlekeukorpadus 6 1. OcHoBHble MpobiieMbl nekcukorpadum.
2. Onpejienenns 1 XapaKTepucTHia THna crnosaps. 10
3. DAeKTPOHHBIE C/I0BapH.
| Uroro: "
S.IIpustepnas memamura Kypeosix npoexmog (padom) (ne umeemcs)

6. Odpazosamenvlivie MEXHOA0ZHUU
Llestbl0 OCBOGHMS IIMCLIAIITHHbI (JIEKCHKOIONHA AHITAACKOTO SI3b1Kkay ABJIAETCS BBEACHHME CTY/ACHTOB B

npodaeMaTHKy

JIMHIBUCTHYECKOTO
npeLycMaTpHBacT
(KOMIIBIOTEPHBIX CHMYJIALNHA, ACNOBbIX H pONCBLIX HIP,

COBpPEMCHH bIX  paMmaTH yeckix  MeC/IeaoBan Wil W COOTBETCTBEHHO B METOAHKY
AHANM3A  93BIKOBOIO Ml cpuana. Peanusaums KOMMETEHTHOCTHOIO rnoaxoaa

HCIOJL30BAHKUE  TIPH HPUHU_"[@IIHH 3aHATHH  AKTHBHBIX M Hl-lTepaKTHBH'IJ!X (bO[JM

NPOEKTHBIX METOHK,

coueTaHuK ¢ BHEAYAMTOPHOH paboTow.

TawoKke, HCrOAbL3YIOTCA TAKUe TEXHOMOIMH, KAk

- Hp KTHYECKHWE 3aHATHA, ceMHHapCKHe JaHATH.

[penosasaresib
TPAHCASTOPA yUeOHOH MH(OpMALIHH.

BbICTYNAeT B POJM  OpraHM3aTopa, peiHccépa,

(MO3roBOTO LITYpMa) B
npobiemuas ek, TECTHPOBAHNE, YCTHBIH 0npoc,

fiearora-MeHepkepa, a  He

ycTHOFO orpoca

Buo
3auAnIL Hcronbsyemoie wimepakmugHsie Konuuecneo
Cemecmp
(1, ITP, 0O I306AMENBIBIC MEXHONO2UH Yacoe
JIP)
VIl JI WMenonb3osatne npesemauuﬁ MpH BBE/ICHUH 24
HoBoro matepuaina, npodiemHbIX NeKLni,
YCTHOrO onpoca
[P Veno/ib3oBatine  NpeseHTauui,  TECTHPOBAHWA, 12
YCTHOrO 0npoci
: JIP e
| WArore: I 36
’7 Buo
C 3NN Henoansyemole unmepaimuevie Konuuecmeo
eaecmy . =
(/1, 11P, 0OPA30EAMENBIIbIC MEXTOR0ZUN Yacos
- JIP)
VI J Vcrnionb3osaiine npe3eHTalui npu BBEACHHH 24
HOBOFO Matephana, npobneMHbIX NEKLHH,
YCTHOTO ONpoci
[P Wcnonb3osatne  NpeseHTaLmii, — TecTupoBatius, 12




- 75 e
Hroro: 36 J

7. Ouenounuie cpeocmesa oan HICKYHe2o  Konmposst  yeneeaemocmu, HPOMENCYMONNOT
anmmecmanun - no  unocam  oceoenus  Oucuunaunn U yueono-wemoduueckoe  obecneuenue
CaMocmoamenvHoil pavomer cmyoennoe

Test
Bapuanr 2

I. What do we call the basic unit of language, directly corresponding to the object or thought and naming
the thing meant?
a) root b) word c¢)stem d) connotation
2. What do we call a semiological system serving as the main and basic means of human
communication?
a) word b) language c) vocabulary
3. What do we call that part of a word which remains unchanged throughout its paradigm and to which
grammatical inflections and affixes are added?
a)stem b)root c¢)referent
4. What do we call the system of the grammatical forms of a word?
a) paradigm b) level c¢) speech
-3, What do we call the semantically complete pussage of written speech sufficient to establish the
meaning of a given word or phrase?
a) parts of speech  b) lexical set c¢) contexi d) semantic field
6. Synonyms which differ in shades of meaning, i.e. between which a semantic difference is stable, are
called:
a) total synonyms  b) stylistic synonyms c¢) ideographic synonyms
7. Such word-formation where the target word is formed by combining a stem and affixes is called:
a) productive  b) derivation ¢) conversion d) composi
8. The expression of the main meaning, meaning proper of a linguistic unit in contrast to its connotation is
known as:
a) connotation b) combinability  ¢) denotation d) collocation
9. The branch of linguistics which studies the semantics of linguistic units is called:
a) semasiology b) monosemy  ¢) combinability
tion
10. The process of forming the allegedly original stem from a supposed derivative on the analogy of the
existing pairs, i.e. the singling out of a stem from & word that is wrongly regarded as a derivative is called:
a) potential word b) conversion ¢) back-formution
- I'1. A special type of derivation where the word-forming means is the paradigm of the word itself, i.e.
derivation which is achieved by bringing a stem into a different formal paradigm is called:
a) composition  b) conversion ¢) back-formation  d) derivation
12. What do we call the restriction of the semantic capacity of a word in the course of its historical
development?
a) borrowing  b) narrowing of meaning c¢) semantic extension
13. What do we call a stereotyped expression mechanically reproduced in speech?
a) idiom b) cliché c) word-combination d) proverb
14. The process of forming words from sounds that resemble those associated with the object or action to
be named, or that seem suggestive of its qualities is called:
a) blending  b) clipping ¢) onomatopoeia d) abbreviation
15, Classify the following words according to what part of speech they belong to and to their
morphological structure. Writer, railroad, highly. black, morphologically, superman, blackness, readable,
student, root-word, classification, disappointment, break, wonderful, tree, book, unknown, notebook, egg,
80, handbook, re-write, high, cry, well-dressed, (heatre-goer, accordingly, blackboard.
16. N—
17. V-
18, Adj-
19. Adv—




20. Find the case of conversion in the following sentence
Father Rank came and said that you were sheltering in the old station.
21. Find the case of conversion in the following sentence
Have you ever wintered in Rome?
22. Find the case of conversion in the following sentence.
The Army would radio the location to the nearcst airstrip.
23. Find the case of conversion in the following sentence
A little shower islanded in misty seas of sunshine.
24. Find the case of conversion in the following sentence
You are not down. Nothing will down you.
25. ... Lexicology devotes its attention to the description of the characteristics peculiarities in the
vocabulary of a given language
a) descriptive b) historical c¢) special d) general
26. ... Lexicology deals with the vocabulary of a given language at a given stage of its development.
a) general b) special ¢) historical d) descriptive
27. ... Lexicology discusses the origin of various words, their change and development and investigates
the forces modifying their structure and meaning,
a) general b) special ¢) historical d) descriptive
28. ... Lexicology deals with the general study of words and vocabulary, irrespective of the specific
features of any particular language.
a) general b) special ¢) historical d) descriptive
29. The word giggle is motivated ...
a) phonetically b) morphologically c) semantically
30. The word rewrite is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically
31, The word mouth in the word-combination mouth of the river is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically
32. Match the sentences:

[ like this family I like him
[ like this boy I like it
| like this house I like them

33. Suffixes -ly, -ward, -wards, -wise are

a) verb-forming b) noun-forming ¢) adjective-forming d) adverb-forming
34. Suffixes -able/-ible/-uble; -al; -ic; -ical; -ant/-ent are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
35, Suffixes -age -ance/-ence ; -ancy/-ency; -ant/ent; -ee; -er are

a) verb-forming b) noun-forming ¢) adjective-forming d) adverb-forming
36. Suffixes —ate, -er, -en, -ify are

a) verb-forming b) noun-forming ¢) adjective-forming d) adverb-forming
37. Suffixes -d. -dom, -ed. -en, -fold, -ful, -hood, -ing, -ish, -less, -let, -like, -lock, -ly, -ness, -oc, -red, -
ship, -some, -teen, -th, -ward, -wise, -y are:

a) native b) foreign
38. The words .ad— advert; coke — coca-cola; ed —editor present the case of

a) final clipping: b) initial clipping (aphesis): ¢) medial clipping (syncope)

39. Suffixes -able/-ible, -ant/-ent, -ard, -ate, -sy. -age, -ance/-ence, -ancy/-ency, -ist, -ism, -ite are:
a) native b) foreign
40. The words Cute — acute; mend — amend; story — history present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis): ¢) medial clipping (syncope)
41. The words Maths — mathematics, specs — spectacles, fancy — fantasy present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); ¢) medial clipping (syncope)
42. A transfer of name based on the association of similarity and thus is actually a hidden comparison is
called:
a) metonymy b) metaphor ¢) hyperbole d) litotes
43. The transfer is based upon the association of contiguity it is called:
a) metaphor b) litotes ¢) metonymy d) hyperbole
44. Expression of the affirmative by the negative ol its contrary is called:



a) metaphor b) metonymy c¢) litotes d) hyperbole
45. An exaggerated statement not meant to be understood literally but expressing an intensely emotional
attitude of the speaker to what he is speaking about is called:
a) metaphor b) metonymy c) litotes d) hyperbole
46.The words foot — feet, goose — geese demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
47. The words conduct — conduct, record — record demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
48.The words giggle, hiss, knock demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
49. The words butler, cobbler demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
50. A morphological way of forming words when one part of speech is formed from another part of
speech by changing its paradigm is:
a) clipping b) blending c) conversion d) derivation
51. The way of word-building when a word is formed by imitating different sounds is:
a) back-formation b) distinctive stress ¢) sound imitation d) sound interchange
52. The way of word-building when some sounds are changed to form a new word is
a)Sound interchange b) distinctive stress c) sound imitation d) back-formation
53. Words identical in pronunciation and spelling are:
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
54. Words of the same sound but of different spelling and meaning are
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
55. Words different in sound and meaning but accidentally identical in spelling are
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
56. One of two or more words which have the same or nearly the same essential (denotational) meaning is
called:
a) a synonym b) an antonym c) a homonym
57. Words belonging to the same part of speech. identical in style, expressing contrary or contradictory
notions are:
a) a synonym b) a homonym ¢) an antonym
58. The words «ugly» and «beautiful» are:
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
59. The words air —heir, arms —alms, buy — bye. knight —night, not — knot, reign — rain are:
a) synonyms b) homonyms ¢) antonyms
60. The words smell, scent, odor, aroma are:
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
61. A short familiar epigrammatic saying expressing popular wisdom, a truth or moral lesson in a concise
and imaginative way is:
a) a compound word b) a word combination ¢) a proverb
62. Words which are no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms are:
a) neologisms b) archaisms c) clichés
63. New words that appear in speech of an individual person who wants to express his idea in some
original way are:
a) neologisms b) archaisms ¢) clichés
64. The theory and practice of compiling dictionaries is called:
a) semasiology b) lexicology c¢) lexicography
65. Dictionaries describing vocabulary units, their semantic structure, their origin, their usage are:
a) Alphabetic b) Linguistic ¢) Encyclopedic
- 66. Dictionaries describing different objects, phenomena, people and give some data about them are:
a) Encyclopedic b) Linguistic ¢) Concise
67. Dictionaries describing idioms and colloquial phrases, proverbs are:
a) Alphabetic b) Phraseological ¢) Encyclopedic
68. Dictionaries tracing present-day words to the oldest forms of these words and forms of these words in
other languages are:
a) Etymological b) Phraseological ¢) Encyclopedic
69. Dictionaries that record only pronunciation are:



a) Pronouncing b) Phraseological ¢) Encyclopedic
70. Dictionaries of new words are
a) Etymological b) Phraseological ¢) Dictionary of neologisms
71. To study the change in meaning that words undergo we use:
a) synchronic approach b) statistical method ¢) diachronic approach
72. To describe what the vocabulary of the language is like today we use:
a) statistical method b) synchronic approach ¢) diachronic approach
73. If a linguist is interested in the frequency of a linguistic unit, in how often it appears he uses:
a) diachronic approach b) synchronic approach ¢) statistical method
74. The classification of borrowings into completely assimilated, partly assimilated and non-
assimilated (barbarisms) is made according to:
a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
borrowed
75. The classification of borrowings into Latin, French, Italian is made according to:
a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
borrowed
76. The classification of borrowings into words relating to government; words relating to military
affairs; words relating to jury ete. is made according to:
a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
- borrowed
77. Conversion is also called:
a) zero derivation b) back formation c) alliteration
78. The object of study of Lexicology is:
a) grammatical meaning b) a word c¢) a phoneme
79. Lexicology studies:
a) grammatical suffixes b) inflexions ¢) lexical suffixes
80. Words possessing two or more meanings are called:
a) homonymous b) polysemantic ¢) synonymous

Bounpocot K 3auery:
I. The object of lexicology. English vocabulary as a system. Major means and ways of the
2replenishment of the vocabulary.
. The classification of the English vocabulary.
4. Modern methods of lexicological research.
5. Etymological composition of the English vocabulary. Words of native origin and their characteristics.
6. Causes and ways of borrowing into English. Etymological doublets.
7. Mechanism of borrowing: transcription, transliteration, transplantation, translation loan, semantic loan.
8. Criteria and assimilation of borrowings.
9. International words. Translator's false friends. Culturally-oriented words, popular (false) etymology.
10. The morpheme. Its types of meaning. The allomorph.
11, Semantic and structural classifications of morphemes.
12. IC method. Morphemic and word-formation analysis.
13. Affixation. The classification of affixes. Semi-affixes.
|4, Productivity of word-formation means. Conversion. Main types of semantic relations between the
members of a conversion pair.
15. Composition. Structural and semantic types of compounds. Compound words and word combinations.
16. Shortening (clipping, abbreviation, blending).
1 7. Minor types of word-formation (back-formation, sound imitation, reduplication, sound and stress
interchange).
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3. The classification of the English vocabulary.
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5. Etymological composition of the English vocabulary: Words of native origin and their characteristics.



6. Causes and ways of borrowing into English. tymological doublets.
7. Mechanism of borrowing: transcription, transliteration, transplantation, translation loan, semantic loan,
8. Criteria and assimilation of borrowings.
9. International words. Translator's false friends. Culturally-oriented words, popular (false) etymology.
10. The morpheme. Its types of meaning. The allomorph,
I'l. Semantic and structural classifications of morphemes.
12, IC method. Morphemic and word-formation analysis.

- 13. Affixation. The classification of affixes. Semi-affixes.
14. Productivity of word-formation means. Conversion. Main types of semantic relations between the
members of a conversion pair.
I5. Composition. Structural and semantic types of compounds. Compound words and word combinations.
16. Shortening (clipping, abbreviation, blending).
I7. Minor types of word-formation (back-formation, sound imitation, reduplication, sound and stress
interchange).
18. Word-meaning as a controversial linguistic problem. Types of word-meaning.
19. Polysemy. Meaning and context. Types of contexts.
20. Semantic change. Linguistic and extralinguistic causes.
21. Linguistic metaphor and metonymy. Types of semantic change.
22. Definitions and criteria of synonyms. Main sources of synonymy. Synonymic dominant versus
generic term.
23. The classification of synonyms.
24, Euphemisms.
25. Antonyms: definition and criteria. Classifications of antonyms.
26. Definition and sources of homonymy. The classification of homonyms.
27. Phraseological units versus free word-groups.

28 The classification of phraseological units.
29. Proverbs, familiar quotations and cliches.
30. Standard English and local varieties of the English language on the British Isles.
31. Lexical peculiarities of American, Canadian. South African, New Zealand, Australian and Indian
English.
32. Functional varieties of the English vocabulary,
33. Lexicography. Main lexicographical problems.
34. Modern trends in English Lexicography. On-line dictionaries, CD-ROM dictionaries versus
traditional paper dictionaries.
35. Types of dictionaries. The arrangement of entries in a dictionary.
36. The influence of borrowings on the English vocabulary. Hybrids.

[Ipumep npakruueckoro 3aganms:

Produce a full morphological analysis of the word in bold, Identify each morpheme in the word as bound
or free; root, prefix or suffix; if an affix, inflectional or derivational: several Americanisms,

_Example: America-an-ism-s

_America: free root

-an: bound derivational suffix; e. g., «Dominicany, «Republicany», «Asiany:

-ism: bound derivational suffix; e. g., «Communismy, «racismy:

-s: bound inflectional suffix, regular plural; e. u.. «wallsy, «things».
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Kpumepuu oyeniu snanuil, ymenuii u nacwixoe ciyoenma.

@) OLUEHKA KOTIHUYHON:

= 1iyGoKHe U TBEpABLIC 3HAHUS BCEro NpOrpaMmHOro mMarepuana y4eGHOH AMCLMNIUHBI, COepXKaLerocs
B PEKOMEH/I0BAHHON (OCHOBHOH M JOMONHUTE/ILHOI) Juteparype, riyboKoe NOHUMAHWE CYUHOCTH M
B3aMMOCBA3W paccMaTpHBaeMbIX ABJAEHHH (MPoleccoB);

— JIOTHUECKH TIOC/ICAOBATE/IbHBIC, NOMHbIC, NPABUIBHBIE W KOHKPETHbIE OTBETHI HA NOCTABICHHbIE
BOHPOCDI, HCTKOE M300paeHne cxem, rpadukor 1 uepreseii;

~ YMCHHMC CaMOCTOATE/ILHO aHANU3UPOBATL SIBJICHUS M MPOLECCHl B MX B3aHMOCBA3H H pa3sBUTHH,
HCNOJIb30BATL MATEMATHYECKHI ammnapaT U NPHMEHSTL TEOPETHUECKME MONOMKEHNA K PeLUCHHIO pak-
THHCCKHX 3a/1at, e1aTh NPABHIIbHbIC BbIBObI 1173 [10JYHEHHBIX PE3Y/IbTATOB;




— TRepAble HaBbIKM, oDecreuMBalolMe peuichne saiatd panbHeiieil yuebbl W mpeacTosiued npo-
(peccHoHaNbHON ACATENLHOCTH;

0) OLIEHKA «XOPOLION:

— JIOCTATOMHO TBEP/bIC 3HAHWSA MPOrpaMMHOTo marepuana y4eGHOH MCLMIUIMHBI, COACPIKALIETOCH B
OCHOBHOM ¥ IOMOTHUTENLHOM JUTEpaType, NPALHIbHOE MOHUMaHHE CYLUHOCTH W B3aMMOCBA3M paccmat-
pHBAEMBIX ABJICHNI1 (TPOLECCOB), I0CTATOUHBIC SHAHH OCHOBHBIX MOAOKEHHH CMENKHBIX IMCLMTUTHH]

- npaBuiibibie, 6e3 CYIECTBEHHBIX HETOUHOCTCIT, OTBETbI HA MOCTABJICHHbIE BOMPOCHI, CAMOCTOATENILHOE
ycTpaHeHHe 3aMedatuil 0 HEAOCTATOUHO NOAHOM OCBELIEHHH OT/EAbHbIX MOJOMEHUH, rpamMoTHOE
W300paKeHHe CXeM, rpadukos, yepremKe;

— yMEHHE CAMOCTOATEILHO AHANU3MPOBATL HiyHaeMbIe ABJEHUS M TPOLECChl, NMPHMEHATL OCHOBHBIC
TEOPETUUECKHE NOJOKEHHS 1 MaTeMaTHUECKHH annapar K peleHuio NpakTHYCCKHX 3a1at,

. OCTATOUNbIC HABBLIKM M ymeHus, 06ECneunBaiowne pelieHue 3a1at panbHedweil yuebbl U npea-

~crosiieit npodecCHoHaNLHOR AeATENLHOCTH,

B) OLEHKA «YA0BJACTBOPHTELHON:

_ apaHMe OCHOBHOTO mMarepuana yueOHOH CUMIIINHDI fe3 4acTHLIX OCOOEHHOCTEH W OCHOBHbIX

MONOIKEHNH CMEHCHBIX AMCLANITHHS
— npaeunbhbie, 6e3 rpydbIx OLIMGOK OTBETHI HA [MOCTABJIEHHbIE BOMPOCHI, HECYLICCTBEHHBIC ownbku B
na00paxkeHk rpauKon, CXeM, YepTEKEH,

— YMEHHE MPUMEHSITh TEOPETHUECKHE 3HAHUA K pellieHHI0 OCHOBHBIX MPAKTHUECKKUX 3ajiay, orpatu-

YeHHOE MCNONB30BAHUE MATEMATHHYECKOr0 aniiapaTa;

— TOCPE/CTBEHHbIE HABBLIKH W YMCHHA, HeoGxonMMBble [UTa AanbHeiileid yuednl npeacTosiuer npo-
eccnonansHOM AEATENLHOCTH]

1) OlEHKA «HEYAOBAETBOPHTENLHOM!

— OTCYTCTBHE 3HAHMH 3HAUNTEJIHHOM HaCTH NPOrPaMMHOTO mMarepuana;

— HenpaBWiibHbIH OTBET XOTs Obl HA O/UH W3 OCHOBHBIX BONpOCOB OuieTa, CyIECTBEHHBIC H rpybbie
olmBKY B OTBETAX HA AOTONHUTENBHbIE BONPOCH!, HEAONOHHMAHHE CYLIHOCTH W3jiaraeMblX BOMPOCOB,
rpyGbie oMok B H300paNCHHN rpaMKOB, CXCM. HepTENKei;

— HeyMeHHe TPUMEHATH TEOPETHUECKHE 3Halksl TIpH peleHry NPaKTHUECKUX 3ajad, OTCYTCTBHC

HABBIKOB B HCMONL3OBAHHY MATEMATHUECKOTO anfipara,

_— OTCYTCTBHE HABBIKOB H YMEHHH, HEOOXOANUMBIX /11 nanbhedei yuebbl n npeacroauei npodec-
CHOHAJILHON AESATENLHOCTH,

8. Vuedno-memoouneckoe u unhopaiaiuonnoe obecnevenue Qucyunaunsl (Mo0yA)
8.1. OcnoBHas JuTeparypa:

I. Awrpywmna I'.b. Jlekcukonorus aHrMiickoro a3bika: yue6. nocob. ais CTya. / I'.5. AuTpyLIHHa,
0.B. Adanacbesa, H.H. Mopososa. — M.: 10paiir, 2013.-288 c.

2. Apuonba M.B. Jlekcnkonorus COBpEMCHHOTO AHrMHcKOro s3bika: yueO. ans MH-TOB W (ak.
urocrp. 53 / U.B. Apronba. — M.: ®@aunra. Hayxka, 2012. — Ha aurn. s3. = 376 c.

3. Eroposa B.I'. «JlekcHKONOrHs aHMIHACKOTO A3bIKAY. Vuebnoe nocobue // PO TI'Y, kadenpa
uHoCTpaHHbIX  A3bikoB, 2013r., 119 ¢.

JlononuuTenbHas iuTepaTypa:;

4. Awmocosa H.H. DTUMONIOrHYECKME OCHOBLI C/I0BAPHOTO COCTABA COBPEMEHHOTO aHIITUHCKOTO A3bIKA
/ HL.H. Amocosa. — M.: Jlu6pokom, 2010. - 224 ¢.

5. Axmanopa O.C. Cnosapb JIMHIBUCTHUECKHN TEPMUHOB / O.C. Axmanosa. — M3a. 2-e, cTepeoTvn. =
M.: Eauropuan YPCC, 2004. — 576 c.

6. BaGuu I.H. Jlekcnkonorus anrawiickoro aseika / I'.H. Ba6uu. — BExarepunOypr: Ypanbekoe
wanarenberso; @aunra, Hayka, 2008, — Haaurn. 53, = 176 c.

7. 3uikosa W.B. lpakruuecknid Kype anrniickoit nexcukonornn = A Practical Course in English
Lexicology: yue6. noco0. ans cTyd. JiiHi. By308 H dak. wn. aswikos / W.B. 3pikoBa. — M.:
Wanarenbekuii LenTp «Akaaemusy, 2008. — 288 c.

8 Meanosa E.B. Jlekcuxonorus u (pazeonorus COBPEMEHHOIO aurnuiickoro s3pika. /E.B. MeaHopa. —
CI16.: Academia, @unonornueckuii pakynsrer CI6IY, 2011 — 352c.

9. Kywmnepyk C.JI. [lpaktHkym MO JIKCHKONOTHH aurnuiickoro sbika. / CJL Kywnepyk. —
UensiGunck: W3-80 YensiOMHCKOro rocy/lapeTBEHHOr0 Neaaroruteckoro yuusepeutera, 2008. —
248c.

10. Jlasposa H.A. AHrauickas N€KCHKONOTHA. / H.A. Jlapposa. — M.: @aunra. Hayka, 2012, — 168c¢.
. l_}1[lziﬂfgghyv_ilgijL-d_i_:t_.m';.u'\-viI\'i;‘Main Page.




12, hup://www.bartleby.com/reference/
13. http://online.multilex.ru/
l4. . http://homepages.tversu.ru/~ips/Dictionaries.htm

Henonbsosanne UKT pecypeos crynerramu u npenoaasaresiamu s obecneyeHns

AYAMTOPHOI 1 caMocTOsTe ILHOH paboTe: a) Mii reprer-npoeryn (Wi-Fi); 6) o6opynosantoro nomerenus

AU CAMOCTOATENBHOH paboTel B Gubnuoreke; B) ayAuTOprH, 000PYA0BAHHBIE MYJILTUMEAHIHBLIMK

CHCTEMAMH, HHTEPAKTHBHLIMH AOCKAMH W T M., I') ¢/IHHAS MH(OPMALIMOHHAS KOMIIBIOTEPHAs CeTh; 1)

KOMIBIOTEPHbIE MPOrpamMMbl.

9. Memoouueckue pexomendayuu no opeanuzayun us VUCHUA OUCHUNITUNDI:
[Tporpamma no aucuunnune «/lexcuxonoeuny (anemuiicruts sizori) ans HanpaeieHns NOArOTOBKH

44.03.05 - «llenaroruueckoe obpazosanuey npomas  noAroToBkM  «MHOCTpaHHBIE  A3bIKY ¢
AOTIONIHUTENLHBIM TIpounem «MHocTpaH b 5261 Ky,
. ME‘I'UJIII‘IECKHC PeROMenJaanmm ipenoaaBarTesino,

Cozeprkanne yueOHOM nporpamMmbl AHCUHNIIHHBL «JIeKCHKONOrUs peanusyercs nocpeacTeom
JICKUHOHHBIX, MPAKTHHECKMX 3aHATHIA M CAMOCTOATENbHOI PaboThl CTY1EHTOB.

Pexomenyembie BuaBI Jekunii: TpaguinoHHas, nekuusa-Gecena.

PeKOMEHILYeMbIE BIIBI CAMOCTOSITENLIILIX PABOT: KOHCNEKTHPOBAHHE, CO3aHHE Npe3eHTaLMA.

PekomeH/iyembie MeTOMbI TEeKYINEro Kourpos sHatuii ofyuatowmnxces: Gecena, ppoHTANbHBII
YCTHBIA ONPOC, KOHTPONLHAS paboTa, UTOrOBOC TECTHPOBAHKE, COBECEN0BAHHE.

Uro kacaercs meromos ofyuenus, To rnpu 00y4eHHH JIEKCHKOMOIMMH MOXKHO MCHO/L30BATH
PASIUYHBIC  CIIOBECHBIC METOAbI (JIEKLMM, 00bICHEHHS NpenonasaTens, Gecebl nperiogasaTeis co
CTYACHTAMH 1O B3ATOMY MaTepHany, BO3MOXIIbI TakKe AMCKYCCHM). ECTecTBeHHO, UTO Ans 3aHATH
Oepéres 10 waM uHOe mnevaTHoe nocoGHe (OCHOBHOE W OTHENBHbLIE pasjienbl  JONOIHUTENBHOM
Jureparypbi). Tlpy ucronb3oBaHuU HArAsAHLIX METOAOB MpH MpenojaBaHuM NEKCHKOIOTMH XOpOLIHe
pesynbTarThl NaCT npeacrapienue 00bekTa 06yucHIa B BUae cxeM H TabnuLl,

K npakruueckum metosam oSyueHus NekcHKOIOrHN OTHOCHTCS HETONb30BAHME 00BACHUTENLHO-
WITIOCTPATHBHOTO METO/LA, a TaK)ke NPObIEMHOI0 U3NONKEHHs MaTepuana, npu KOTOPOM NpenojaBaTeis
cTaBuT npobnemy u nobyxkaaeT CTYACHTOB K e JIOTHYECKOMY PELLEHHIO.

B kauecrse cpepcts ofyueHus  BhiCTYNAoOT, Kak yae OblI0 CKa3aHO Bhbille, yueGHUKH,
TEXHHUECKHE CpeacTBa 0DYUEHUS.

bonbluoe BHUMaHMe ynensercs BLIBOMY M3YUEHHOro MaTepHalla U peryisapHOMYy KOHTPOJIIO 3a
NMPOJIBMIKEHHEM 00YUAEMBIX.

BLINOAHSAIOTCS  TECTbI, HANPABNEHHDBIC Ha MPEOJONEHHE THIMYHBIX OLINGOK M 3aKperieHue
U3YUEHHOro Marteprana,

Koutposib ycBoeHHbIX 3HaHMIT  npeliojaBaTess Moxcer OCYLUECTBIIATL HENOCPEACTBEHHO B
pougcce  camoi  peueBod  AEATENbLHOCTH WK HCIONB30BATE ¢ 9TOH LeALlO  chneudaibHble
KOHTPOJIMPYIOLLHE BOMPOCHI.

Merouueckue pekoMenganum aas cryienTos.

Llenbio  mpeamera  sBASETCS  CMCTEMATHYECKOE  MBIOMKEHHE OCHOBHBIX  MOJIOIKEHHH
/ICKCHKOIOTHH, PACCMOTPEHHUE PA3/IMYHbIX TOHCK 3PDEHHUS 110 OCHOBHBIM S3bIKOBBIM ACTIEKTAM.

3apaun Kypca coCTOAT B TOM, 4TOGbI Hi OCHOBE BCECTOPOHHEr0 M3YUeHHUst KOHKPETHBIX (hpaKTOB
JICKCHKH,  CTYACHTLI MOMIH  O3HAKOMWTLCS ¢ 0OLIel XAPAKTEPUCTUKON COBPEMEHHOr0 COCTOMHMSA
C/IOBAPHOTO COCTABA AHTIIMACKOrO A3bIKa, CO CHCLM(PUUECKMMU ero 0cOGEHHOCTIMU H CTPYKTYPHBIMH
MOACITAMH,  BXOASLUNUX B HEro CHOB, MPOAYKTHBHBIMM W HEMPOAYKTHBHBIMH THHAMH W Cpe/icTBaAMH
C/10BOOOPA30BAHMSA,  CHCTEMHBIM  XapaKTepoM  aHrauiickoi JIeKeuKK,  OOYCNoBIMBANOIMMKU  ee
HALIMOHANILHBIM CBOCODPA3HEM 3aKOHOMEPHOCTEH 1 T.J1.

Creundura pannoro kypea saknouacres, ¢ OjHORM CTOPOHLI, B TOM, 4YTO OH sBAsETCS
TeopeTuteckoi  Oasoi nad  npakTHYECKOro  OpjiageHusl C/IOBAPHLIM  COCTABOM  A3bIKA M CIYIKHT
MOBLILICHHUIO €ro Ka'eeTsa, a ¢ ApYroH — onupactcs Ha 3HaHUs CTY/AEHTOB, NONYUEHHBIE HA 3aHATHAX MO
NPaKTHUECKOMY KYPCY aHIJIHHCKOro a3bIKa,

“PaGouas yueOHas mporpamma no aucumninnne «JIekCHKONOrHA» COCTaBiCHA B COOTBETCTBUU C
Tpebosanusmn Menepanshoro [ocynapersennoro obpaszoearenbHoro cranpapra BO no HanpaBneHUIO
44.03.05 Tlenaroruueckoe ofpasosanue u YuedHOro naana no nporio noAroToBKM Hnocrpannrii
A3LIK C I0NOJHATEILHBIM npoduniem Huocrpanusiii s3Ik,




10. Texnono2uueckas Kapma OUCUun il

Kype IV rpynna POI8JIP62ZHA  cemectp 7.8
[1penojaBaTeib-JIeKTOp — Eroposa Bukropus I'puropbesta
Kaeapa ['sAnMI1

Becoroit KOAPQUUHEHT AHCLHTIIMHDL B COBOKYI1H0# PeHTHHIOBOH OLEHKE, paccUHTHIBAEMOM MO BCEM

JIHCLMATIIHHAM

HauveHoBatie MCLUIInHLL / Kypea YposeHb//cTyne Cratyc KosiMuecTso 3a4eTHBIX
Hb 06pa3oBaHMs | AUCUMIVIHHBL B eAMHULL / KPEAUTOB
(Gakanaspuar, | paGouem yuebHom
crienmanurer, | nnane (A, B, B, )
MArucTpaTypa) (ecau seeden
MOOYbHO=
peinmitzo6a
cucmema)
Jlekcukonorus Bakanaspuar 8
CMEKHBIC ICIITL TIHDI 110 yueOHomy Miany:
[«Beenenue B s3biko3Hanne», « Teopernueckas rpimMmaTHiar, «Teopus nepesojar, «CTHIMCTHKAY,
[IpakTHKa YCTION U MUCLMEHHOH peUH.
BBO/1H LI MOJAY.JIb
(BXOZIHOM PEHTUHI-KOHTPOJIb, MPOBEPKA «OCTATOUHBIXY 3HAHUN 110 CMEKHBIM JMCLIATIINHAM)
Tema, 3a1aHHE N MEPOTIPHATHE BXOAHOTO Bubl Ayautopta | MuHuMan Makcumalb
KOHTPOJIS TeKyEH 5l UITH bHOE HOE
aTTecTallM | BHeay- | KOJMYECTB | KONUYECTBO
TOpHAsl o 6aqos | Basuios
Hroro:
BA30LbLIM MOAYJIb
(nposepka 3HaHnii v yMeHH# 10 JMCLIHITHHE)
Tema, 3a1anue WIH MEPONPUsITHE TERYIICTO Buawl Tekylueit | AyautopHa | Munuman Maxkcumalb
KOHTPOJIH arrecTalum A Uu bHOE HOE
BHEAY AW~ KOJIMYECTB | KOJIHYECTBO
1 TOpHast o Gannos | Oannos
[TocelteHne NEKLUMH, KOHCTEKTE AyauropHa 9 18
sl
PaGora na JieKIHK YerHbIH 0npoc, |ay AHTOpHAS 5 10
aoxnaz,
YCTH. ayAnTopHas 5 10
coobLuieHuKE,
[peseHTalms 4 8
4 7
PyGeikHbIH KOHTPOIL [Tucbmennas  |AyauTopHa 5 10
KOHTpOAbHAA |5
pabora,
recT,
KoHTposib caMocTosTeIbHOH paboTbl YerHoe AyauTopHa 4 7
|cobecepopanive |1




[1pe3eHTAaLM,
Jl0Ka/]
Uroro: 36 70
JAOMOJHMUTEJLHBIA MOJIYJIb

Tema, 3ananue wan MEponpHusiTHe Buapr rexyuiedt | Ayauropha | Munuman Maxkcumans

JIOROJIHHTCALHOTO KOHTPOISE aTTecTaLmm 1 UITH bHOE HOe
BHEAY/IW- | KOJIMUECTB | KONUYECTRO

TopHas 0 Bannos Oannos

Jlononnurenshoe konTponbHoe TECTUPOBAHHE 5 10

loaroroska npesenranmii 5 10

‘| Yerublii onpoe no 3aaanHoi Teme 5 10

Uroro makenmym: 15 30

Heobxoaumbrii munavym s MOJIyMCHHSI HTOTOBOI OLEHKH MM AonycKa K NpoOMeAKyTOU-
noit arrecramun 51 Gasn

HIrpadmei: nponyck 3austus no HCYBAOKUTENBLHOH NpHYnHE: MuHYyC 2 Gamna (yBaxuTeNbLHOMH
NPUUHHON cYWTaeTCs Nponyck no Gosesnu. NOATBEPIKACHHBIH CNPaBKOi yCTAHOBAEHHOrO obpasua,
HMCbMEHHOE paspeluenye 3as. kadeapoit uam aupekTopa WHCTUTYTA); OTCYTCTBHE IOMALIHErO 3aaHHs"
Mutye 2 6aiia; HepbINnoaHeH e 3aaHus BOBpeMsi: MHHYC 2 Gasna.

Cemectp basnbi [Tepeson Gamos B
OLICHKY

Hrorosas arrecraums v 30 «5» - 30 Gamos

(3auer) «4y» - 20 Gannoe
«3» - 10 6annos
«2» - 0 Gannos

Jinsi BbicTaBNEHMS OLEHKH aBTOMaTOM BLIBOAMTCS CpeaHni Gann no aucuunimue 3a cemecTp
[Tepeson H6annos mroroporo dakinaeckoro peiirnnra CTYACHTOB N0 JAHCUHIIHHE B
OIEHKAX:

«HEYOBICTBOPUTELHON <351
«YAOBJIETBOPHTE/IbHOY >51-70
«XOpoLLoy > 71-85
COTIIHYHON < 81-100

Aononnurensunie TpeGosanns aus CTYACHTOB, OTCYTCTBYIOMIMX HA 3AHSTHSX NO YBAKH-
TENABHON npHIHHe:

1) yernoe cobecenoBanne ¢ npenopasarenem o npobiemam  npakTHUECKUX 3aHATHI 3-5
Gannos):

2) obasatenbHoe BbINOAHEHHE aYTOPHLIX KOHTPONbHBIX pabot (5 - 10 Gansos):

3) Hanucanme HTOroOBOro TecTa 3a cemec i S-| 0)

Eroposa Buxropus ['puropuesna
K . hunon. H., gouenT

3as. kadeapoii @/
[SAuMI c / Eroposa Buktopus I'puropsesna,

K. puaon. H., foneHT

Cocrasurenn

Coryacosano:

’flupexmp (puamana [Masaunos Urops Anekceeruy
Y um. T.I'. Hlepuenko B r. Poibnuua K. 3. H., npoeccop







